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The Russian National Corpus contains sentences like (1), where motion may or may not be implied.

(1)  Idi rabotat’ gruzčikom, piši nočami
     ‘(Go) work as a freight handler, write at night.’ 

Has idti 'to walk, go by foot' in sentences such as (1) undergone grammaticalization (the process where a lexical word comes to have a more grammatical function)? On a related note, Traugott and Hopper (1993:2-4) state that grammaticalization cannot occur in contexts where there is a destination. They are specifically discussing the English phrase be going to, but I propose that since grammaticalization can be found in all known languages (cf. Heine et al. 1991), this constraint on grammaticalization of motion verbs becoming markers of futurity should be able to be applied to other languages as well, since verbs implying motion often undergo the grammaticalization process cross-linguistically (Bybee et. al. 1991). 

The aim of this paper is to determine whether idti has undergone grammaticalization in Russian like other motion verbs cross-linguistically and to learn if Traugott and Hopper's (1993) constraint on grammaticalization not occurring with a destination can be further refined. It appears that Hopper and Traugott meant that when the destination is explicit, grammaticalization will not occur. However, I hypothesize that even when a destination is implicit, the degree that an action is linked to a specific location will continue to influence the grammaticalization process. To test this hypothesis, I had native Russians mark possible meanings of Russian sentences containing idti. Sentences included examples with specific destinations, implied destinations, and neither specific nor implied destinations. 

Based on preliminary results, it appears that idti has indeed been grammaticalized to some degree, and it is anticipated that an implied destination will make grammaticalization in a given sentence less likely. 
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